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om, at hvis der var kommet en Forespørg- 
feil, kunde Udvalgets Mindretal godt have 
faaet denne Beretning . .  . . ( S t e m m e r :  
Det sagde han ikkel).... Ja, saaledes op- 
fattede jeg den ærede Minister. Det ærede 
Medlem fra Langeland (Brandes) udtalte, 
at uagtet Formanden i Udvalget tilraadede, 
at Tlliindretallet jo meget godt kunde faa 
Lov til at affende en Skrivelse til Kultus- 
niinifteriet og udbede sig Kirkeraadets Pro- 
tokoller eller Afskrift deraf, vilde Mindre- 
tallet ikke gøre det, fordi, sagde det ærede 
Medlem, de paa Forhaand vare faa sikre 
paa, at de aldeles ikke fik dem, men hvorfor 
i Alverden forsøgte de det ikke? Dersom de 
havde forsøgt det, er det muligt, at de havde 
faaet dem, men efter den Udtalelse, vi nu 
have hørt af den ærede Kultusministesn for- 
staar jeg ikke rettere, end at de meget godt 
kunde ave faaet den. J  øvrigt vil jeg gøre 
en ganske kort Bemærkning. Det forekom- 
mer mig, at Diskussionen om selve Lovsfor- 
flaget har været ved at brede sig uden for 
Grænsen, men det har jo ogsaa været et in- 
teressant Emne, som det har haft sin store 
Interesse at faa behandlet. Lige over for 
det ærede Medlem fra Langeland vil jeg sige, 
at han er en temmelig fri Oversætter, naar 
han ovesrsætter andres Udtalelser, men det 
sigger maaske i, at han ikke huster«saa rigtig 
godt og heller ikke opfatter saa godt. Over 
for mig udtalte hans, at jeg havde sagt paa 
det bestemteste; at hvis jeg havde haft Sæde 
i Statsbanedriftens Udvalg, vilde jeg have 
stemt ne-j, men Idet sagde jeg ikke. Jeg sagde, 
at jeg har ikke været der, og hvis jeg 
shavde været der og undersogt Sagen, an- 
stager jeg ogsaa, at jeg vilde have sagt nej; 

l men jeg sagde ikke, at jeg paa det-bestemteste 
vilde have sagt nej. Jeg vilde selvfølgelig 
have underfogt Forholdene først. Jeg har 
heller aldrig beskyldt -det særede Medlem, 
Ifom han sagde, for, at hans Venftrefind tog 
Skade ved at oplæse Resultaterne Eet: Jærn- 
baneraadet, der forelaa trykt. et kunde 
det aldrig falde mig ind at beskylde ham 
for. Det er den samme fri Oversættelse. 
Jeg har sagt,, at jeg for mit Vedkommende 
ikke havde Interesse deraf, men jeg har ikke; 
det fjerneste imod, at det ærede Medlem gør 
det« Det ærede Medlem udtalte sig ogsaa 
om, at, der havde været ·en saadan Luft 
omkring dem oppe ig Udvalget, som han ikke 

syntes om. Den Luft, som har været der- 
oppe, tror jeg ikke, man skal omtale i Dis- - 
kussionen, han kunde jo«have faaet Lu ten 
fornyet ved at faa et Vindue lukket op. aa 
har jeg en Bemærkning at gøre lige over 
for den ærede Ordfvxer for Ri,ind홢retallet. 
Han var glad ved, at je ikke havde beskyldt 
ham for, a t  han havde stillet sig anderledes 
i Udval et ki for, end han havde stillet sig 
i Kar. en aa vidt jeg ved, var det ærede 
Medlem ikke iUdval et i Fjor, slet ikke 
Medlem af Lonningsii Valget, alitfaa det 
kunde ikke falde mig ind at beskhlde ham, 
thi jeg vidste ikke det mindste dervm. Jeg 
vil blot gøre opmærksom paa, at det er saa 
ganske naturligt: Vm der har været noget 
i Vejen med det ærede Medlem, ved jeg ikke, 
og derfor har jeg ikke kunnet rette nogen 
Beskyldning Mod ham. 

Ekormanden ( øgsli«ro): Folketings- 
zmandcen for Svendborg Amts 6«te Valgkres 
har Ordet for en kort Bemærkning. 

B x a n d e R  Jeg skylder det ærede Med- 
lem for Kobenhaviisede Valgkres (Schar- 
ung) en Bemærkning. Jeg erindrer meget 
vel, hvad ligt! sagde. » Hav sagde nemlig 
det, som han ogsaa kom tilbage til, at han 
maaske havde villet være zned til at forlange 
Kirkeraadets Protokvll r ,;lidlepered»e, hvis 
han havde troet dermed at stemme os gunstsge 
for Sagen 홢홢 hvis nemlig Kirkeraadet ikke 
havde indstillet denne Sag? Men idet ærede 
Medlem sagde akkurat det, som jeg har 
citere,t, nemlig at han i og for sig ikke vilde 
være med dertil, thi hvissKirkeraadet havde 
anbefalet en Mand eller været inde paa 
denne Sag, vilde han være bange for, at 
Mindretallet deri skulde søge Argumenter 
홢 ,(Schar»liri»g»: Det fagdesjeg yttret) 홢. . . 
inen det var Meningen ; »(eo«c,lsarling: Det 
sagde jeg ikke, og mente jeg ikkey Ja ,  dit er jo 
muligt, at det ærede Medlem ikke mente det, 
men saaledes forstod jeg ham, men der er 
nu faa mange meerkelige Citeringsfejl iØjes 
blivet. sem jeg ikke forstaae« " . » 

g tror ikke, den ærede Ordfvter 
(Blem) med nogen Ret kunde bebrejde mig, 
at jeg havde eiteret ham galt. Den ærede 
Ordfører sagde nemlig, at hvis han havde 
siddet i Jærnban»eudval«get, vilde han have 
stemt nej til en Begjæring om at faa Jærn- 
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